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Alutec: Design, qualité et passion.

En 1987 nous avons commencé un chemin qui nous a conduit à être une marque de référence dans le secteur du mobilier pour l'Hôtellerie et les collectivités.

Pendant toutes ces années, nous avons su, comme peu, nous adapter à chaque nouveau temps et à chaque nouvelle tendance, en conservant toujours notre 
caractère et la même passion que le premier jour afin de vous offrir le meilleur de nous-mêmes. Nous nous efforçons de répondre aux besoins du secteur. 
Beaucoup de nos produits sont inspirés par nombre de nos produits.

Dès nos origines, nous fabriquons avec responsabilité sociale, concevons et innovons pour un monde plus durable et convivial. Nous n'avons pas, ne voulons 
pas, une pensée uniforme et le démontrons avec la grande diversité de nos produits, très différents entre eux.

Un de nos points les plus fort, les chaises; Nous les concevons et les fabriquons depuis le siècle dernier! Elles sont présentes partout dans le monde, depuis 
les plus grandes villes jusqu’aux plus petits villages, que ce soit dans les établissements les plus reconnus ou les endroits les plus humbles. Par conséquent, 
nous sommes très confiants que, dans n'importe quel contexte, que ce soit en dégustant un repas, un café ou une conversation, nous vous avons accompagné. 
Et nous allons continuer à le faire pour votre commodité.

Vous avez entre vos mains une partie de notre héritage; le catalogue général 2020 dans lequel vous pourrez trouver tous nos produits et les nouvelles collections 
dont, nous sommes très sûrs, vous séduiserons.

Et profitons de cette nouvelle rencontre pour vous remercier très sincèrement d'avoir pensé à nous pour vos besoins d'ameublement. 

Alutec: Diseño, calidad y pasión.

Hola,

En 1987 iniciamos un camino que nos ha llevado a ser una empresa de referencia en el sector del mobiliario para hostelería y colectividades.

Durante todos estos años hemos sabido, como pocos, adaptarnos a cada nuevo tiempo y a cada nueva tendencia, manteniendo siempre nuestro carácter y la 
misma pasión que el primer día con la finalidad de ofrecerte lo mejor de nosotros mismos. Nos esforzamos para ir siempre un paso por delante atendiendo las 
necesidades del sector y muestra de ello, son las numerosas piezas que pueden encontrarse en el mercado inspiradas en nuestros productos.

Desde nuestros orígenes fabricamos con responsabilidad social y diseñamos e innovamos para un mundo más sostenible y amable. No tenemos, ni queremos 
tener, un pensamiento uniforme y lo demostramos con la gran diversidad de nuestros modelos, muy diferentes entre sí, igual como somos las personas.

La verdad es que sabemos de sillas; las diseñamos y fabricamos desde el siglo pasado y están presentes por todo el mundo, desde las ciudades más grandes a 
los pueblos más pequeños, ya sea en los establecimientos más reconocidos y/o los lugares más humildes. Por ello, estamos muy seguros de que, en cualquier 
contexto, ya sea disfrutando de una comida, un café o una charla, te hemos acompañado. Y lo seguiremos haciendo para tu comodidad.

Tienes en tus manos parte de nuestro legado; el catálogo general 2020 en el que podrás encontrar todos nuestros productos y las últimas novedades de las que, 
estamos muy seguros, te enamorarás. 

Aprovechamos este nuevo encuentro para agradecerte muy sinceramente que pienses en nosotros para tus necesidades de amueblamiento. 

Alutec: Design, quality and passion.

Hello,

In 1987 we started a path that has led us to be a reference company in the furniture sector for hospitality and collectivities.

During all these years we have known, as few, adapt to each new time and each new trend, always maintaining our character and the same passion as the first day 
in order to offer you the best of ourselves. We strive to meet the needs of the sector, so many pieces that can be found in the market are inspired by our products.

From our origins we manufacture with social responsability and design and innovate for a more sustainable and friendly world. We do not have  a uniform 
thought and we demonstrate it with the great diversity of our products, very different from each other, just as we are the people.

The truth is that we know about chairs; We design and manufacture them since the last century and they are present all over the world, from the largest cities 
to the smallest towns, whether in the most recognized establishments and / or the humblest places. Therefore, we are very sure that, in any context, whether 
enjoying a meal, a coffee or a talk, we have been you. And we will continue doing it for your convenience.

You have in your hands part of our legacy; the general catalog 2020 in which you can find all our products and the latest news that, we are very sure, you will 
fall in love with.

We take this new meeting to thank you very sincerely that you think of us for your furnishing needs.

Juan Antonio Ramírez
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José Manuel Mateo Hernández, Sabadell 1972
Graduado en diseño industrial por la E.A.A. Llotja de Barcelona, se incorpora a Alutec en 1998 como diseñador y director técnico. Durante más de dos 
décadas ha tutelado, siempre junto a Juan Antonio Ramírez, toda la estrategia de diseño de la empresa, siendo una parte vital en la evolución de Alutec.
Racional y pragmático, ha sabido escuchar y atender a los clientes con la intención de proponerles siempre soluciones ajustadas a sus necesidades reales 
de mercado. 
Su pasión por el diseño, evidenciada ante la necesidad de trabajar en todo tipo de soluciones y tipologías, lo llevó a fundar ozestudi; su propio estudio de 
diseño que, con más de 20 años de trayectoria, hoy es ya toda una referencia en el sector.

Graduated in industrial design by the E.A.A. Llotja de Barcelona, joined Alutec in 1998 as a designer and technical director. For more than two decades he 
has supervised, always with Juan Antonio Ramírez, the entire design strategy of the company, being a vital part in the evolution of Alutec.
Rational and pragmatic, he has been able to listen and attend customers with the intention of always proposing solutions tailored to their real market needs.
His passion for design, evidenced by the need to work on all kinds of solutions and typologies, led him to found ozestudi; his own design studio that, with 
more than 20 years of experience, today is already a reference in the sector.

Diplômé en design industriel de l’E.A.A. Llotja de Barcelona, il rejoint la sociète Alutec en 1998 en tant que designer et directeur technique. Depuis plus 
de deux décennies, il travaille avec Juan Antonio Ramírez, toute la stratégie de design, être une partie vitale de l’évolution d’Alutec.
D’ Esprit trés rationnel et pragmatique, il a su écouter et servir les clients avec l’intention de proposer toujours des solutions adaptées aux besoins réels 
du marché. 
Sa passion pour le design, démontrée par la nécessité de travailler sur toutes sortes de solutions et de typologies, l’a amené à fonder ozestudi; son propre 
studio de design qui, avec plus de 20 ans d’expérience, est aujourd’hui une référence dans le secteur.

Juan Antonio Ramírez Franco, Córdoba 1959
Fundador de Alutec en 1987. Desde el inicio asumió y abordó con gran brillantez y creatividad, el planteamiento, el diseño y la fabricación de las 
colecciones que habrían de llevar a Alutec hasta nuestros días.
De gran sensibilidad artística y una extraordinaria intuición, es el diseñador de muchas de las piezas más emblemáticas de la empresa.
Hoy sigue liderando este proyecto social y empresarial con la misma ilusión que hace treinta años.

Founder of Alutec in 1987. From the beginning he assumed and addressed with great brilliance and creativity, the approach, design and manufacture 
of the collections that would take Alutec to our days.
Of great artistic sensibility and extraordinary intuition, he is the designer of such well-known and emblematic pieces of the company.
Today he continues to lead this social and business project with the same enthusiasm as thirty years ago.

Fondateur d’Alutec en 1987. Dès le début, il a assumé et abordé avec beaucoup de brillance et de créativité, l’approche, la conception et la fabrication 
des collections qui amènerait Alutec à nos jours.
Doté d’une grande sensibilité artistique et une intuition extraordinaire, il est le designer de pièces aussi connues et emblématiques de l’enterprise.
Aujourd’hui, il continue de mener ce projet social et d’affaires avec le même enthousiasme qu’il y a trente ans.

Adriana Ramírez Sánchez, Barcelona 1988
Ingeniera Técnica en Diseño industrial por la Escuela Elisava de Barcelona, estudió diseño motivada por el trabajo que venía realizando en el Dpto. 
Técnico de Alutec desde 2005, año en el que se incorpora a la empresa. 
Conocedora siempre de las tendencias más actuales, es la responsable de productos tan conocidos como la silla Drina o la silla Luis-A 
Durante los últimos estos años se ha involucrado también en la línea comunicativa de la empresa y hoy es la responsable de todas las acciones de 
marketing de Alutec.

Technical engineer in Industrial Design from the Elisava School of Barcelona, she studied design motivated by the work she had been doing in the 
Technical Department of Alutec since 2005, the year in which she joined the company.
Always aware of the latest trends, she is responsible for products as well known as the Drina chair or the Luisa chair.
During the last few years he has also been involved in the company’s communication line and today he is responsible for all Alutec marketing actions.

Ingénieur technique en Design Industriel de l’Ecole Elisava de Barcelone, elle a étudié le design motivée par le travail qu’elle faisait au département 
technique d’Alutec depuis 2005, année où elle a rejoint la société. 
Toujours consciente des tendances les plus actuelles, elle est la créatrice des produits tan connus comme  l’est  la chaise Drina ou la chaise Luis-A. 
Au cours des dernières années, Adriana a également été impliqué dans la ligne de communication et est aujourd’hui responsable de toutes les 
actions de marketing d’Alutec.

DESIGN STAFF
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Apasionado por el arte y el diseño desde su infancia, en 2008 comienza sus estudios de diseño industrial en Málaga para trasladarse, tres años después, 
a Suecia atraído por el diseño escandinavo.
 
Su experiencia profesional está enriquecida por una gran variedad de proyectos que van desde el mobiliario hasta el transporte pasando por el interioris-
mo. Soluciones impregnadas bajo una mirada mediterránea que ha sabido combinar elegantemente con los rasgos más peculiares del diseño nórdico.

Sus trabajos, de una incuestionable sensibilidad, han merecido múltiples reconocimientos y/o premios. 

Passionate about art and design since childhood, in 2008 he began his studies of industrial design in Malaga to move, three years later, to Sweden 
attracted by Scandinavian design.
 
His professional experience is enriched by a wide variety of projects ranging from furniture to transportation through interior design. Solutions impreg-
nated under a Mediterranean look that has managed to combine elegantly with the most peculiar features of Nordic design.

His works, of an unquestionable sensitivity, have deserved multiple awards and / or awards.

Passionné d’art et de design depuis son enfance, il a commencé ses études de design industriel à Malaga en 2008 et s’est installé en Suède trois ans 
plus tard, attiré par le design scandinave.
 
Son expérience professionnelle s’enrichit d’une grande variété de projets allant du mobilier au transport en passant par le design d’intérieur. Des so-
lutions imprégnées sous un look méditerranéen qui a su se combiner élégamment avec les caractéristiques les plus particulières du design nordique.

Ses œuvres, d’une sensibilité incontestable, ont mérité de multiples reconnaissances et récompenses.
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Carlos Jiménez

En 2011 funda LEBLUME, su propio estudio de diseño que, ubicado inicialmente en València traslada posteriormente a Málaga, su ciudad natal. 
Formado como diseñador industrial, en la actualidad aborda proyectos de interiorismo, producto y diseño gráfico. 

Bajo esta visión multidisciplinar; la comunicación, el espacio y los objetos se trabajan conjuntamente para ofrecer una nueva experiencia de 
usuario 360º. 

A través de la simplicidad, el uso de materiales tradicionales y de técnicas artesanales que trabaja con una perspectiva actual y que combina con 
elementos contemporáneos, logra siempre sorprendernos con soluciones de gran singularidad y carácter. 

In 2011 he founded LEBLUME, his own design studio that, initially located in Valencia later moved to Malaga, his hometown. Trained as an 
industrial designer, he currently deals with interior design, product and graphic design projects.

Under this multidisciplinary vision; Communication, space and objects work together to offer a new 360º user experience.

Through simplicity, the use of traditional materials and artisanal techniques that work with a current perspective and that combines with contem-
porary elements, always manages to surprise us with solutions of great singularity and character.

En 2011, il a fondé LEBLUME, son propre studio de design qui, initialement situé à Valence, a ensuite été déplacé à Malaga, sa ville natale. De 
formation Designer industriel, il s’attaque actuellement à des projets de design d’intérieur, de produits et de graphismes. 

Dans le cadre de cette vision multidisciplinaire; communication, l’espace et les objets sont travaillés ensemble pour offrir une nouvelle expérience 
à 360 degrés. 

Par la simplicité, l’utilisation de matériaux traditionnels et de techniques artisanales qui fonctionnent avec une perspective actuelle et qui se 
combine avec des éléments contemporains, il parvient toujours à nous surprendre avec des solutions d’une grande originalité et de caractère. 
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Damián López

DESIGNERS AUTHOR FOR AUTHOR
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Desde 1998 ozestudi viene ofreciendo una línea propia e independiente al respecto del diseño industrial  y el diseño gráfico.
Con una clara visión global y multidisciplinar del diseño, sus proyectos no se circunscriben a unas pocas tipologías y/o a un sector concreto sino 
que abordan todo tipo de soluciones huyendo de forma intencionada de la especialización.  
En su dilatada trayectoria acumulan más de una veintena de premios y han trabajado para empresas tan importantes como Lékué, Wrigley, Unilever, 
El Corte Inglés o Chupachups.
Hoy, este proyecto intelectual establecido en Sabadell (Barcelona), está liderado por los diseñadores industriales Anna Salvans y José Manuel Mateo.

Since 1998 ozestudi has been offering its own independent line of industrial design and graphic design.
With a clear global and multidisciplinary vision of design, their projects are not limited to a few typologies and / or to a specific sector but instead 
address all kinds of solutions fleeing intentionally from specialization.
In their long history they accumulate more than twenty prizes and have worked for companies as important as Lékué, Wrigley, Unilever, El Corté Inglés 
or Chupachups.
Today, this intellectual project established in Sabadell (Barcelona), is led by industrial designers Anna Salvans and José Manuel Mateo.

Depuis 1998 ozestudi offre sa propre ligne indépendante en matière de design industriel et graphique.
Avec une vision globale et multidisciplinaire claire du design, ses projets ne se limitent pas à quelques typologies ou à un secteur spécifique, mais 
abordent toutes sortes de solutions en fuyant intentionnellement la spécialisation.  
Au cours de leur longue carrière, ils accumulent plus d’une vingtaine de prix et ont travaillé pour les Marques aussi importantes que Lékué, Wrigley, 
Unilever, El Corté Inglés ou Chupachups.
Aujourd’hui, ce projet intellectuel établi à Sabadell (Barcelone), est dirigé par les designers industriels Anna Salvans et José Manuel Mateo.
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ozestudi 

Especializado en el diseño de productos sostenibles y ecoinnovadores, este estudio barcelonés, dirigido por diseñador industrial Àlex Jiménez, destaca 
principalmente por la sencillez y la honestidad de sus soluciones. 
 
En la actualidad, compaginan su trabajo proyectual con la docencia y la divulgación, ámbito en el que han desarrollado muy diversas ponencias y 
estudios sobre la responsabilidad social y medioambiental del diseño. 

Miembros del ADIFAD y BCD (Barcelona Centre de Disseny), su trabajo ha sido merecedor de muy diversos premios y/o selecciones de diseño, tanto 
nacionales como internaciones.
 

Specializing in the design of sustainable products and eco-innovators, this Barcelona studio, led by industrial designer Àlex Jiménez, stands out mainly 
for the simplicity and honesty of its solutions.
 
At present, they combine their project work with teaching and dissemination, an area in which they have developed several presentations and studies 
on the social and environmental responsibility of design.

Members of ADIFAD and BCD (Barcelona Center de Disseny), their work has been deserving of many different awards and / or design selections, both 
national and international.

Spécialisé dans la conception de produits durables et éco-innovants, ce studio barcelonais, dirigé par le designer industriel Alex Jiménez, se distingue 
principalement par la simplicité et l’honnêteté de ses solutions. 
 
Actuellement, ils combinent leur travail de projet avec l’enseignement et la diffusion, un domaine dans lequel ils ont développé une grande variété de 
présentations et d’études sur la responsabilité sociale et environnementale du design. 

Membres de l’ADIFAD et du BCD (Centre de Disseny de Barcelone), leur travail a reçu une variété de prix nationaux et internationaux.
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nutcreatives
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Fundado en 2011 por los diseñadores Arkaitz Arco, Leire Pérez y Juan T. Carboneras, Gauzak está especializado en diseño de producto y diseño 
gráfico.

Combinan la funcionalidad, el lenguaje y la emoción con la finalidad principal de crear “objetos de deseo” con los que comunicar los valores 
particulares de cada empresa e impactar de forma positiva en sus mercados y los usuarios. 

Imprimen un elevado grado de exigencia a su trabajo aportando siempre carácter y diferenciación en sus soluciones. 

Entre sus clientes podemos destacar a Oxo, Mahou, Ascensores Fain,  Amaya Sport o Prandina. 

Miembro del Adi-FAD y la Fundación Design for All, ha colaborado también con Amnistía Internacional.

Founded in 2011 by designers Arkaitz Arco, Leire Pérez and Juan T. Carboneras, Gauzak specializes in product design and graphic design.

They combine functionality, language and emotion with the main purpose of creating “objects of desire” with which to communicate the particular 
values of each company and positively impact their markets and users.

They print a high degree of demand to their work always providing character and differentiation in their solutions.

Among its clients we can highlight Oxo, Mahou, Fain Lifts, Amaya Sport or Prandina.

Member of Adi-FAD and the Design for All Foundation, he has also collaborated with Amnesty International.

Fondée en 2011 par les designers Arkaitz Arco, Leire Pérez et Juan T. Carboneras, Gauzak se spécialise dans la conception de produits et de 
graphisme.

Ils allient fonctionnalité, langage et émotion avec le but principal de créer des « objets de désir » avec lesquels communiquer les valeurs particu-
lières de chaque entreprise et avoir un impact positif sur ses marchés et ses utilisateurs. 

Ils impriment un degré élevé de demande à leur travail, fournissant toujours le caractère et la différenciation dans leurs solutions. 

Parmi ses clients, nous pouvons mettre en évidence Oxo, Mahou, Fain Elevators, Amaya Sport ou Prandina. 

Membre de l’Adi-FAD et de la Fondation Design for All, il a également collaboré avec Amnesty International.
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Gauzak

Diseñador industrial por ELISAVA, Escola Superior de Disseny en el año 1989. 

Es director y socio fundador de INVENIO Taller de Diseño S.L. desde donde ha proyectado todo tipo de productos para las empresas más relevantes.

Viene colaborando con Alutec desde sus inicios y es el responsable de gran parte de los modelos más emblemáticos que dieron nombre a Alutec, 
como el sillón LICEO, la silla BAT o la mesa VIENA, entre muchos otros. 

Industrial designer by ELISAVA, Escola Superior de Disseny in 1989.

He is director and founding partner of INVENIO Taller de Diseño S.L. from where he has projected all kinds of products for the most relevant companies.

He has been collaborating with Alutec since its inception and is responsible for many of the most emblematic models that gave Alutec a name, such 
as the LICEO armchair, the BAT chair or the VIENA table, among many others.

Designer industriel par ELISAVA, École Supérieure de Design en 1989. 

Il est directeur et associé fondateur d’INVENIO Taller de Diseño S.L., oú il  a conçu toutes sortes de produits pour les Marques les plus importantes.

Il collabore avec Alutec depuis sa création et est responsable de la plupart des modèles les plus emblématiques qui ont donnés le nom de marque 
Alutec, tels que le fauteuil LICEO, la chaise BAT ou encore la table VIENA, entre autres. 
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Paco Escoda
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AUTHOR FOR AUTHOR

Marc 28 / 31 Soleá 32 / 35 Doña Pakyta 36 / 41

Luisa 54 / 57Gola 44 / 49

Mumbai 58 / 61

Bow 01

Bow 42 / 43Mumbai 58 / 61

Marc 28 / 31

Liceo 50 / 53

Varios diseñadores reflexionan junto Alutec sobre la silla, el mercado y la sociedad con la finalidad de plantear propuestas capaces de integrarse, de 
forma natural, en la mirada de todos. Muy especialmente de aquellos profesionales destinados a proyectar nuestros espacios; tales como arquitectos, 
interioristas y decoradores. 

Una colección formada por productos tremendamente emotivos, honestos y totalmente sostenibles basados en un diseño entendido como una herra-
mienta real de cambio por su condición de agente económico, social y bien cultural.

Several designers reflect together Alutec on the chair, the market and society in order to propose proposals capable of integrating, naturally, in the eyes of 
all. Very especially of those professionals destined to project our spaces; such as architects, interior designers and decorators.

A collection formed by tremendously emotional, honest and totally sustainable products based on a design understood as a real tool for change due to 
its status as an economic, social and cultural agent.

Alutec et plusieurs autres designers  ont réfléchi ensemble autour du concept chaise,  marché et société, afin de proposer des options capables de 
s’intégrer, naturellement, aux yeux de tous. Surtout les professionnels destinés à projeter nos espaces; tels que les architectes, les designers d’intérieur 
et les décorateurs.

Une collection composée de produits extrêmement honnêtes et totalement durables basés sur un design compris comme un véritable outil de changement 
en raison de son statut d’agent de bien économique, social et culturel.
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ALUTEC DESIGN

Elinor 64 / 67 Alana 68 / 71

Charlotte 76 / 81 Scarlett 82 / 85 Violeta 86 / 87

Margot 72 / 75

Velvet 88 / 91 Bender 96 / 103Velour 92 / 95

Arlet 112 / 115

Nicole 130 / 133Ninette 130 / 133

ALUTEC DESIGN

Lager 116 / 123 Sparta 124 / 129

Drina 104 / 107 Juno 108 / 109 Hera 110 / 111

Bruna 134 / 137

Atendiendo las necesidades de nuestros clientes y sus usuarios, la Colección Design está compuesta por piezas destinadas a encajar a la perfección en las 
tendencias más actuales. 
Productos exclusivos que se adaptan fácilmente a todo tipo de contextos y ambientes sin perder nunca su propia personalidad. 

In response to the needs of our customers and their users, the Design Collection consists of pieces designed to fit perfectly into the most current trends.
Exclusive products that easily adapt to all types of contexts and environments without ever losing their own personality.

Répondant aux besoins de nos clients, la collection Design est composée de pièces conçues pour s’adapter parfaitement aux dernières tendances. 
Des produits exclusifs qui s’adaptent facilement à toutes sortes de contextes et d’environnements sans jamais perdre leur propre personnalité.
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París 144 / 145Lager 116 / 123Oslo 138 / 141
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Avangard 160 / 163

Click 166 / 167Max 164 / 165 Violeta 86 / 87

Lager 116 / 123

Lager 116 / 123

Lager 116 / 123Bender 96 / 103

Morris 146 / 153

ALUTEC DESIGN

Astra 158 / 159

ALUTEC DESIGN

Charlotte 76 / 81 Bender 96 / 103 Lager 116 / 123

Margot 72 / 75Morris 146 / 153 Aero 154 / 157
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ALUTEC CLASSICS

Capri Plus 182 / 185

Java 172 / 175

Córcega 190 / 191

Medas 186 / 187

Tebas 188 / 189

Carla 176 / 177Málaga 170 / 171

Porto 194 / 195 Apolo 196 / 199 Timón 200 / 203

Bitter 204 / 207 Viena 208 / 213

Fedra 216 / 217 Vela 218 / 219 Alza 220 / 221

Sevilla 214 / 215

Capri Vintage 178 / 181

Ache 192 / 193

Existen productos que le han ganado la batalla al tiempo. Diseñados hace décadas, son principalmente mesas y asientos basados en la sencillez, la funciona-
lidad y la comodidad que tienen la particularidad de ser siempre contemporáneos, de estar siempre vigentes y que forman ya parte del paisaje vital de nuestras 
ciudades y nuestros pueblos.

There are products that have won the battle over time. Designed decades ago, they are mainly tables and seats based on simplicity, functionality and comfort 
that have the particularity of always being contemporary, of always being in force and that are already part of the vital landscape of our cities and our towns.

Il y a des produits qui ont gagné la bataille à l’époque. Conçu il y a plusieurs décennies, ce sont principalement des tables et des sièges basés sur la simplicité, 
la fonctionnalité et le confort qui ont la particularité d’être toujours contemporains, d’être toujours en vigueur et qui font déjà partie du paysage vital de nos villes 
et de nos villages.
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ALUTEC CLASSICS



21

Trevi 238 / 245

Fontana 266 /  273

Scala 246 / 249

Matilda 254 / 255 Disset 256 / 259MInerva 252 / 253

Mérida 228 / 231Ecole 224 / 227 Sytten 232 / 237

Kioto 260 / 265

Kioto 260 / 265 Fontana 266 / 273Minerva 252 / 253

Hiro 278 / 279 Vico 280 / 283

Trevi 238 / 245

Coco 274 / 275

Miu 276 / 277

Marina 250 / 251 Sytten 232 / 237Mérida 228 / 231

ALUTEC PLUS

Productos serenos, cercanos y amables, necesarios para dar sentido a lo cotidiano. Diseñados a partir de líneas básicas, no tienen otra intención que acompañar 
nuestros espacios y contextos para que podamos disfrutar cómodamente de nosotros mismos y nuestro tiempo.  

Serene, close and friendly products, necessary to make sense of everyday life. Designed from basic lines, they have no other intention than to accompany our 
spaces and contexts so that we can comfortably enjoy ourselves and our time.

Produits nécessaires pour donner un sens au quotidien, sont conçus à partir de lignes de base, ils n’ont pas d’autre intention que d’accompagner nos espaces 
et nos contextes afin que nous puissions nous amuser confortablement et profiter de notre temps.
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ALUTEC PLUS
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ALUTEC PLUS ALUTEC BASICS

Bat 298 / 299Brooklyn 294 / 295

Kloe 300 / 301

Oasis 310 / 311 Vertex 312 / 313

Pallet 306 / 309

Yoko 314 / 315

Nice 296 / 297

Veramar 302 / 305

Miu 276 / 277

Bimba 284 / 285 Básica 286 / 289 Trébol 290 / 291

Formada por una amplia gama de piezas de gran polivalencia y versatilidad que destacan principalmente por su gran resistencia.
Destinados normalmente a los ambientes y/o contextos más sufridos, son productos que, con un muy bajo mantenimiento nos garantizan una vida útil durante 
mucho más tiempo. 

Formed by a wide range of pieces of great versatility and versatility that stand out mainly for their great resistance.
Normally destined to the most suffered environments and / or contexts, they are products that, with a very low maintenance guarantee us a useful life for much 
longer.

Formé par une large gamme de pièces d’une grande polyvalence et d’usage multiple  qui se distinguent principalement par leur grande résistance.
Normalement destinés aux environnements et/ou contextes les plus soufferts, ce sont des produits qui, avec un entretien très faible, nous garantissent une durée 
de vie beaucoup plus longue.

ES

EN

FR
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Equix 320 / 321 Flexit 324 / 325Kater 322 / 323

ALUTEC BASICS ALUTEC ACCESSORIES

Paraviento rígido 336 / 337Hank - Coat rack 328 / 331

Paraviento téxtil 338 / 339

Biombo 332 / 335Yoko apilable 316 / 317 Pallet 306 / 309 Pop 318 / 319

ALUTEC TABLE TOPS - 342 / 345

ACABADOS / FINISHES / FINITIONS - 348 / 355



27AUTHOR FOR AUTHOR



29

Marc
Design ozestudi

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de madera wisa
Colección: silla / sillón / sillón lounge / mesa

Indoor use
Plywood structure
Collection: chair / armchair / lounge armchair / table

Usage intérieur
Structure en multiplis
Collection: chaise / fauteuil / fauteuil lounge / table

Collection AUTHOR FOR AUTHOR
Ar

m
ch

air
Ch

air
Lo

un
ge

 A
rm

ch
air

46
0

800

560 565

46
0

800
560 570

68
0

40
0

750

585 670

62
0

Chair                  Arm
chair        Lounge arm

chair     Table               

700

400

Ø550Table
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AUTHOR FOR AUTHOR



33

Soleá
Design Le Blume

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera contrachapada
Colección: Soleá / Soleá Rod

Indoor use
Steel structure
Plywood seat & back
Collection: Soleá / Soleá Rod

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en multiplis
Collection: Soleá / Soleá Rod

AUTHOR FOR AUTHOR

46
0

810

550 500

So
leá

 R
od

So
leá



35

AUTHOR FOR AUTHOR
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DoñaPakyta
Design Carlos Jiménez

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento y respaldo trenzado
Apilable (4u)
Colección: sillón / sillón lounge

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat & back
Stackable (4u)
Collection: armchair / lounge armchair

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise et dossier tressé
Empilable (4u)
Collection: fauteuil / fauteuil lounge

Collection
AUTHOR FOR AUTHOR

45
0

800

580 630

63
0

44
0

710

650 670

57
0

Armchair                                     Lounge armchair                        

Ar
m

ch
air
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AUTHOR FOR AUTHOR



41

AUTHOR FOR AUTHOR



43

Bow
Design Nutcreatives

ES

EN

FR

Uso interior / exterior
Estructura de acero
Asiento de compact o trenzado
Colección: banco mini / banco maxi / biombo mini / biombo maxi 
Medidas personalizables

Indoor / outdoor use
Steel structure
Compact or woven seat
Collection: mini bench / maxi bench / mini screen / maxi screen
Customizable measures

Usage intérieur / extérieur
Structure en acier
Assise en compact ou tressé
Collection: mini banc / maxi banc / mini écran / maxi écran
Mesures personnalisables

Collection AUTHOR FOR AUTHOR

Mini bench               Maxi bench                Mini screen          Maxi screen              

550

390

1050 360

1700

1000

1350

M
in

i b
en

ch

M
ax

i b
en

ch

M
ax

i s
cr

ee
n

M
in

i s
cr

ee
n

480

400

550

Customizable measures
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Gola
Design Gauzak

ES

EN

FR

Uso interior / exterior
Estructura de acero / aluminio
Asiento y respaldo de aluminio
Colección: Silla / sillón
Apilable (4u)

Indoor / outdoor use 
Steel / aluminium structure
Aluminium seat & back
Collection: Chair / armchair
Stackable (4u)

Usage intérieur / extérieur
Structure en acier / aluminium
Assise et dossier en aluminium
Collection: Chaise / fauteuil
Empilable (4u)

AUTHOR FOR AUTHOR
Ar

m
ch

air
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

Ch
air

    
   

   
   

   
   

 

45
0

790
500 500

45
0

790

500 540

70
0

Chair                                     Armchair                       
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AUTHOR FOR AUTHOR



49

AUTHOR FOR AUTHOR
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ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio fundido
Apilable (4u)

Outdoor / indoor use
Cast aluminium structure
Stackable (4u)

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium fonte
Empilable (4u)

Liceo
Design Invenio, Taller de Diseño

AUTHOR FOR AUTHOR

45
0

780

550 560

65
0
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AUTHOR FOR AUTHOR
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Luisa
Design Adriana Ramírez

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Asiento de compact / tapizado o madera
Colección: Silla / sillón

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Compact / upholstery or wood seat
Collection: Chair / armchair

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Assise en compact / rembourré ou bois
Collection: Chaise / fauteuil

46
0

850

630 560

67
0

AUTHOR FOR AUTHOR
Ch

air
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46
0

850
630 420

Chair                                      Armchair
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AUTHOR FOR AUTHOR
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Mumbai
Design Jose Manuel Mateo

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento tapizado
Colección: Butaca / mesa

Indoor use
Steel structure
Upholstery seat
Collection: Sofa / table

Usage intérieur
Structure en acier
Assise rembourré
Collection: Sofa / table

43
5

800
620 625

Sofa                               Table

840

375

700

Collection AUTHOR FOR AUTHOR
Ta

bl
e  
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AUTHOR FOR AUTHOR



63ALUTEC DESIGN



65

Elinor 
Design Adriana Ramírez



67

Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o trenzado
Colección: silla / sillón / sillón varilla
Apilable

Indoor use
Steel structure
Wood or woven seat
Collection: chair / armchair / rod armchair
Stackable

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou tressé
Collection: chaise / fauteuil / fauteuil avec tige
Empilable

47
0

855

570 490

46
0

855

570 560

71
0

Chair                                        Armchair

ALUTEC DESIGN
Ar

m
ch

air
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 C
ha

ir

Rod arm
chair

Elinor 
Design Adriana Ramírez



69

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois

Alana
Design JA Ramírez

47
0

810

550 420

ALUTEC DESIGN



71

ALUTEC DESIGN



73

Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado
Colección: silla /  taburete / taburete mini

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat
Collection: chair / stool / mini stool

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou woven
Collection: chaise / tabouret / tabouret mini

47
0

890

540 440

790
470

33
0

340

340

370

490

Chair                            Stool               Mini stool

Margot
Design JA Ramírez

ALUTEC DESIGN
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ALUTEC DESIGN



77

Charlotte
Design JM Mateo



79

Collection ALUTEC DESIGN



81

47
0

855

520 440

740

440

33
0

360

470

47
0

855

520 520

67
0

Chair                                Armchair                          Stool           Mini stool

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado
Respaldo de varilla o trenzado
Colección: silla / sillón / taburete

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat
Rod or woven back
Collection: chair / armchair / stool

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou rembourré
Dossier en tige ou tressé
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

Collection ALUTEC DESIGN

Charlotte
Design JM Mateo



83

Collection

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento de compact
Colección: silla /  sillón / sillón varilla

Outdoor use
Aluminium structure
Compact seat
Collection: chair / armchair / rod armchair

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise en compact
Collection: chaise / fauteuil / fauteuil avec tige

Scarlett
Design JA Ramírez

47
0

860
590 500

47
0

860

590 550

69
0

Chair                                        Armchair

ALUTEC DESIGN
Ch

air
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
Ro

d 
ar

rm
ch

air
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

   
   

 



85

ALUTEC DESIGN
Ar

m
ch

air
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Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado
Colección: silla /  mesa

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat
Collection: chair / table

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou woven
Collection: chaise / table

Violeta
Design Adriana Ramírez

ALUTEC DESIGN

47
0

820
510 440

Chair                            Table

Ø480

72
0

Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800
Ø900 / 900x900



89

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Respaldo de madera
Asiento de madera o tapizado

Indoor use
Steel structure
Wood back
Wood or upholstery seat

Usage intérieur
Structure en acier
Dossier en bois
Assise en bois ou rembourré

Velvet
Design JM Mateo

46
0

830

480 510

ALUTEC DESIGN



91

ALUTEC DESIGN



93

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Respaldo trenzado
Asiento de madera o tapizado

Indoor use
Steel structure
Woven back
Wood or upholstery seat

Usage intérieur
Structure en acier
Dossier tressé
Assise en bois ou rembourré

Velour
Design JA Ramírez

47
0

870

550 470

ALUTEC DESIGN
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ALUTEC DESIGN



97

Bender
Design JM Mateo



99

Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera opcional
Colección: silla / taburete / taburete mini / mesa / mesa doble / mesa allta

Indoor use
Steel structure
Optionnal wood seat
Collection: chair / stool / mini stool / table / double table / high table

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois optionnel
Collection: chaise / tabouret / tabouret mini / table dégagement latéral / table mange debout

ALUTEC DESIGN

Bender
Design JM Mateo
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11
20

400x400

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

400x400

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

125x550

74
0

1000x600
1100x700
1200x800

46
0

830

480 510

750

410

32
0

310

320

360

460

Chair                         Stool              Mini stool                   Table                        Double table                  High table

Collection
ALUTEC DESIGN
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ALUTEC DESIGN
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ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero

Indoor use
Steel structure

Usage intérieur
Structure en acier

Drina
Design Adriana Ramírez

47
0

820

520 490

ALUTEC DESIGN
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ALUTEC DESIGN



109

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois

47
0

830

510 470

Juno
Design Adriana Ramírez

ALUTEC DESIGN



111

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois

47
0

830

510 470

Hera
Design Adriana Ramírez

ALUTEC DESIGN



113

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera o tapizado

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat & back

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois ou rembourré

Arlet
Design Adriana Ramírez

49
0

830

500 470

ALUTEC DESIGN



115

ALUTEC DESIGN



117

Lager
Design JA Ramírez



119

Collection
ALUTEC DESIGN



121

Collection
ALUTEC DESIGN



123

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado
Medidas sofá, estantería y carrito personalizables
Colección: silla / taburete / taburete mini / mesa / mesa baja / mesa 
alta / sofá / estantería / carrito de servicio

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat
Customizable sofa, shelving & service cart dimensions
Collection: chair / stool / mini stool / table / low table / high table / 
sofa / shelving / service cart

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou rembourré
Dimensions du sofa, étagère et charriot du service personnalisables
Collection: chaise / tabouret / mini tabouret / table / table mini / table 
mange debout / sofa / étagère / charriot du service

49
0

880

500 420

800

340

34
0

340

500

600x600 / 700x700
800x800 / 1000x600

1100x700

11
20

74
0

600x600 / 700x700
800x800 / 900x900

1000x1000 / 1000x600
1100x700 / 1100x800
1200x700 / 1200x800
1300x700 / 1300x800

46
0

900

630 620 / 1120

18
30

1120 340

93
0

1100 700

Chair                            Stool            Mini stool                               Sofa                                               Table                                 High table                                  Service cart                                             Shelving  
          

Collection ALUTEC DESIGN

Lager
Design JA Ramírez



125

ES

EN

FR

Uso interior / exterior
Estructura de acero o aluminio
Asiento y respaldo de madera, tapizado o trenzado
Apilable (6u)

Indoor / outdoor use
Steel or aluminium structure
Wood, upholstery ou woven seat & back
Stackable (6u)

Usage intérieur / extérieur
Structure en acier ou aluminium
Assise et dossier en bois, rembourré ou tressé
Empilable (6u)

Sparta
Design JA Ramírez

ALUTEC DESIGN
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49
0

810

500 460

ALUTEC DESIGN



129

ALUTEC DESIGN
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Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento tapizado (big / small)
Respaldo de madera
Colección: silla Nicole / silla Ninette / mesa Nina

Indoor use
Steel structure
Upholstery seat (big / small)
Wood back
Collection: Nicole chair / Ninette chair / Nina table 

Usage intérieur
Structure en acier
Assise rembourré (big / small)
Dossier en bois
Collection: chaise Nicole / chaise Ninette / table Nina

Nicole                                Ninette                          Nina

46
0

860

590 490

46
0

860

590 490

Ø400 / 400x400
Ø500 / 500x500
Ø600 / 600x600

    Ø460

45
0

Nicole / Ninette / Nina
Design JM Mateo

ALUTEC DESIGN
Ni

co
le

Ni
ne

tte
Ni

na
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ALUTEC DESIGN
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ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de madera

Indoor use
Wood structure

Usage intérieur
Structure en bois

Bruna
Design JM Mateo

45
0

780

550 560

ALUTEC DESIGN



137

ALUTEC DESIGN
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45
0

780

550 560

Oslo
Design JM Mateo

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de madera

Indoor use
Wood structure

Usage intérieur
Structure en bois

ALUTEC DESIGN



141

ALUTEC DESIGN
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Galway
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de madera
Asiento y respaldo tapizado
Medidas personalizables

Indoor use
Wood structure
Upholstery seat & back
Customizable dimensions

Usage intérieur
Structure en bois
Assise et dossier rembourré
Meausures personnalisables

46
0

900

600 1000

46
0

900

1200 1000

ALUTEC DESIGN
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ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de acero
Asiento trenzado
Apilable (4u)

Outdoor / indoor use 
Steel structure
Woven seat 
Stackable (4u)

Usage extérieur / intérieur
Structure en acier
Assise tressé
Empilable (4u)

47
0

830

580 435

París
Design Adriana Ramírez

ALUTEC DESIGN
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Morris
Design JA Ramírez



149

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de acero, madera o tapizado
Apilable (4u)
Colección: silla / taburete

Indoor use
Steel structure
Steel, wood or upholstery seat
Stackable (4u)
Collection: chair / stool

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en acier, bois ou rembourré
Empilable (4u)
Collection: chaise / tabouret

Collection

ALUTEC DESIGN

Morris
Design JA Ramírez
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45
0

780

550 560

1020

510 440

77
0

37
0

Collection

Chair                                          Stool

ALUTEC DESIGN



153

ALUTEC DESIGN
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ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois

Aero
Design JA Ramírez

1070

460 360

79
0

32
0

ALUTEC DESIGN



157

ALUTEC DESIGN



159

ES

EN

FR

Uso interior / exterior
Estructura de acero, aluminio o madera
Colección: Astra 3 / Astra 4 / Astra doble

Indoor / outdoor use
Steel, aluminium or wood structure
Collection: Astra 3 / Astra 4 / Astra double

Usage intérieur / extérieur
Structure en acier, aluminium ou bois
Collection: Astra 3 / Astra 4 / Astra dégagement latéral

Astra
Design JA Ramírez

ALUTEC DESIGN

610

70
0

Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Astra 354               Astra 364

710

70
0

1100x700
1200x700
1200x800

570

810

70
0

1300x800

670

910

70
0

1400x800

770

910

70
0

1500x900

870

Ø540

70
0

Ø600
Ø700

710

70
0

Ø800 / 800x800
Ø900 / 900x900

810

70
0

Ø900 / 900x900
Ø1000 / 1000x1000

910

70
0

Ø1000 / 1000x1000
Ø1100 / Ø1200

Ø640

70
0

Ø800
Ø900

Astra 461              Astra 471                 Astra 810                Astra 910

Astra doble 710     Astra doble 810       Astra doble 910       Astra doble 920

Collection
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Avangard
Design Jean Pierre Cuvilly

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Abatible y apilable
Colección: Avangard / Avangard alta

Outdoor use
Aluminium structure
Folding & stackable
Collection: Avangard / Avangard high

Usage extérieur
Structure en aluminium
Rabattable et empilable
Collection: Avangard / Avangard mange debout

Ø400 / 400x400
Ø500 / 500x500
Ø600 / 600x600

    Ø470

45
0 11

20

400x400

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

Collection

Avangard           Avangard alta

ALUTEC DESIGN
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ALUTEC DESIGN



165

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Colección: Max 3 / Max 4 / Max 5 / Max 6 / Max doble

Outdoor use
Aluminium structure
Collection: Max 3 / Max 4 / Max 5 / Max 6 / Max double

Usage extérieur
Structure en aluminium
Collection: Max 3 / Max 4 / Max 5 / Max 6 / Max dégagement latéral

Max
Design JA Ramírez & JM Mateo

Collection

74
0

Ø700
Ø800
Ø900

74
0

700x700 / 800x800
Ø900 / 900x900

Ø1000 / 1000x1000
Ø1200

74
0

Ø1200
Ø1300
Ø1400
Ø1500

74
0

Ø1500
Ø1600
Ø1700
Ø1800

74
0

1100x700 / 1100x800
1200x700 / 1200x800
1300x700 /1300x800

Max 3                         Max 4                           Max 5 Max 6             Max doble

ALUTEC DESIGN
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Click
Design JA Ramírez

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Abatible y apilable
Colección: Click / Click alta

Outdoor use
Aluminium structure
Folding & stackable
Collection: Click / Click high

Usage extérieur
Structure en aluminium
Rabattable et empilable
Collection: Click / Click mange debout

Click         Click alta

11
75

360

Ø600
Ø700

360

73
0

Ø500
Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

Ø800

ALUTEC DESIGN



169Alutec classics



171

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (12u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat 
Stackable (12u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise tressé
Empilable (12u)

46
5

765

560 510

Málaga
Design Alutec Studio

ALUTEC CLASSICS



173

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (12u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat 
Stackable (12u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise tressé
Empilable (12u)

Java
Design Alutec Studio

45
5

775

570 530

65
0

ALUTEC CLASSICS



175

ALUTEC CLASSICS



177

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (10u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat 
Stackable (10u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise tressé
Empilable (10u)

46
0

760

560 510

Carla
Design Alutec Studio

ALUTEC CLASSICS



179

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (6u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat 
Stackable (6u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise tressé
Empilable (6u)

Capri Vintage
Design Alutec Studio

44
0

780

520 420

66
0

ALUTEC CLASSICS



181

ALUTEC CLASSICS



183

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (6u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat 
Stackable (6u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise tressé
Empilable (6u)

Capri Plus
Design Alutec Studio

44
0

780

520 420

66
0

ALUTEC CLASSICS



185

ALUTEC CLASSICS



187

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Tablillas en aluminio o polipropileno
Apilable (10u)

Outdoor use
Aluminium structure
Aluminium or polypropylene slats
Stackable (10u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Lattes en aluminium ou polypropylène
Empilable (10u)

Medas
Design Alutec Studio

46
0

790

550 450

ALUTEC CLASSICS



189

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (12u)

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (12u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (12u)

Tebas
Design Alutec Studio

44
5

765

570 490

62
0

ALUTEC CLASSICS



191

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Tablillas en aluminio o polipropileno
Apilable (10u)

Outdoor use
Aluminium structure
Aluminium or polypropylene slats
Stackable (10u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Lattes en aluminium ou polypropylène
Empilable (10u)

Córcega
Design Alutec Studio

44
0

740

580 500

65
0

ALUTEC CLASSICS



193

Ache
Design Alutec Studio

46
0

790

550 450

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (12u)

Outdoor use.
Aluminium structure
Stackable (12u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (12u)

ALUTEC CLASSICS



195

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio

Outdoor use
Aluminium structure

Usage extérieur
Structure en aluminium

Porto
Design Alutec Studio

985

470 430

79
0

33
5

ALUTEC CLASSICS



197

ES

EN

FR

Uso exterior / interior: patas de aluminio y asiento de polipropileno
Uso interior: patas y asiento de madera
Estructura de aluminio

Outdoor / indoor use: aluminium legs & polypropylene seat
Indoor use: wood legs & seat
Aluminium structure

Usage extérieur / intérieur: pattes en aluminium et assise en polypropylène
Usage intérieur: pattes et assise en bois
Structure en aluminium

Apolo
Design Alutec Studio

775

430

36
0

325

ALUTEC CLASSICS



199

ALUTEC CLASSICS



201

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de aluminio
Asiento de madera

Indoor use
Aluminium structure
Wood seat

Usage intérieur
Structure en aluminium
Assise en bois

Timón
Design Alutec Studio

900

530

79
0

36
0

ALUTEC CLASSICS



203

ALUTEC CLASSICS



205

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Asiento de aluminio o poliamida

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Aluminium or polyamide seat

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Assise en aluminium ou polyamide

Bitter
Design JA Ramírez

790

450

30
0

320

ALUTEC CLASSICS



207

ALUTEC CLASSICS



209

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Colección: Viena 3 / Viena 4 / Viena 5 / Viena 3 alta / Viena 4 alta / Viena doble

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Collection: Viena 3 / Viena 4 / Viena 5 / Viena 3 high / Viena 4 high / Viena double

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Collection: Viena 3 / Viena 4 / Viena 5 / Viena 3 mange debout / Viena 4 mange debout / Viena dégagement latéral

Viena
Design Invenio, Taller de Diseño

Collection

ALUTEC CLASSICS



211

Collection

Viena 3                             Viena 4                            Viena 5              Viena doble                        Viena 4 alta

74
0

1100x600 / 1100x700
1200x700 / 1200x800

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Ø900

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700

320

11
15

Ø600
Ø700

320

74
0

320

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Ø900
Ø1000

ALUTEC CLASSICS



213

ALUTEC CLASSICS



215

Sevilla
Design JA Ramírez

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Colección: Sevilla 3 / Sevilla 4  / Sevilla 4 alta / Sevilla doble

Outdoor use
Aluminium structure
Collection: Sevilla 3 / Sevilla 4  / Sevilla 4 high / Sevilla double

Usage extérieur
Structure en aluminium
Collection: Sevilla 3 / Sevilla 4  / Sevilla 4 mange debout / Sevilla dégagement latéral

Collection

Sevilla 3                             Sevilla 4                               Sevilla doble                            Sevilla alta

74
0

1100x600 / 1100x700
1200x700 / 1200x800

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Ø900

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700

320

11
15

Ø500
Ø600
Ø700

320

ALUTEC CLASSICS



217

Fedra
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio

Outdoor use
Aluminium structure

Usage extérieur
Structure en aluminium

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700

320

ALUTEC CLASSICS



219

Vela
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Colección: Vela 3 / Vela 4 / Vela 4 alta / Vela doble

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Collection: Vela 3 / Vela 4 / Vela 4 high / Vela double

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Collection: Vela 3 / Vela 4 / Vela 4 mange debout / Vela dégagement latéral

Collection

Vela 3                                 Vela 4                                  Vela doble                           Vela alta

74
0

1100x600 / 1100x700
1200x700 / 1200x800

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Ø900

320

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700

320

11
15

Ø500
Ø600
Ø700

320

ALUTEC CLASSICS



221

Alza
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (6u)
Colección: Alza 3 / Alza 4 / Alza 4 DT

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (6u)
Collection: Alza 3 / Alza 4 / Alza 4 DT

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (6u)
Collection: Alza 3 / Alza 4 / Alza 4 DT

Collection

72
0

600x600 / 700x700
800x800 / 900x900

1000x1000 / 1000x600
1100x700 / 1100x800

1200x700

72
0

Ø500
Ø600
Ø700

Alza 3                        Alza 4 / Alza DT 

ALUTEC CLASSICS



223Alutec plus



225

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera
Apilable (6u)

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back
Stackable (6u)

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois
Empilable (6u)

Ecole
Design Alutec Studio

46
0

830

480 510

ALUTEC PLUS



227

ALUTEC PLUS



229

Mérida
Design Alutec Studio



231

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Apilable (4u)
Colección: silla / taurete

Indoor use
Steel structure
Stackable (4u)
Collection: chair / stool

Usage intérieur
Structure en acier
Empilable (4u)
Collection: chaise / tabouret

47
0

820

470 490

1020

570 490

76
0

34
0

Collection

Chair                                             Stool

ALUTEC PLUS

Mérida
Design Alutec Studio



233

Sytten
Design Alutec Studio



235

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera o tapizado
Apilable (4u)
Colección: silla / silón / taburete

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat & back
Stackable (4u)
Collection: chair / armchair / stool

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois ou rembourré
Empilable (4u)
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

Collection

ALUTEC PLUS

Sytten
Design Alutec Studio



237

Collection
1020

570 490

76
0

34
0

46
0

830

490 460

46
0

830

490 590

67
0

Chair                                    Armchair                                      Stool

ALUTEC PLUS



239

Trevi
Design Adriana Ramírez



241

Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera
Respaldo de madera o tablilla de acero
Apilable (4u)
Colección: silla / silón / taburete

Indoor use
Steel structure
Wood seat
Wood or steel slat back
Stackable (4u)
Collection: chair / armchair / stool

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois
Dossier en bois ou latte d’acier
Empilable (4u)
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

ALUTEC PLUS

Trevi
Design Adriana Ramírez



243

Collection
1070

550 470

78
0

30
0

47
0

820

525 415

47
0

820

525 415

71
5

Chair                                    Armchair                                      Stool

ALUTEC PLUS



245

ALUTEC PLUS



247

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento trenzado
Apilable (6u)

Outdoor use
Aluminium structure
Woven seat & back
Stackable (6u)

Usage extérieur.
Structure en aluminium
Assise et dossier en tressé
Empilable (6u)

Scala
Design JA Ramírez

Collection

47
0

820

540 490

47
0

820

540 490

67
0

Chair                                    Armchair                         

ALUTEC PLUS



249

ALUTEC PLUS



251

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (6u)
Colección: silla / sillón

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (6u)
Collection: chair / armchair

Usage extérieur.
Structure en aluminium
Empilable (6u)
Collection: chaise / fauteuil

Marina
Design Alutec Studio

Collection

47
0

790

640 490

47
0

790

640 575

67
0

Chair                                    Armchair                              

ALUTEC PLUS



253

Collection

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (10u)
Colección: silla / sillón / taburete

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (10u)
Collection: chair / armchair / stool

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (10u
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

Minerva
Design Alutec Studio

1020

510 440

77
0

37
0

47
0

810

510 420

47
0

810

510 420

67
0

Chair                                      Armchair                             Stool

ALUTEC PLUS



255

Matilda
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (10u)
Colección: silla / sillón

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (10u)
Collection: chair / armchair

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (10u)
Collection: chaise / fauteuil

Collection

47
0

810

510 420

47
0

810

510 420

67
0

Chair                                    Armchair                              

ALUTEC PLUS



257

Disset
Design JA Ramírez

47
0

850

600 500

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Respaldo trenzado o de varilla
Apilable (6u)

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Woven or rod back.
Stackable (6u)

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Dossier tressé ou en tige
Empilable (6u)

ALUTEC PLUS



259

ALUTEC PLUS



261

Kioto
Design JA Ramírez



263

Collection
ALUTEC PLUS



265

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento y respaldo de tablillas de aluminio o madera
Apilable (10u)
Colección: silla / sillón / taburete

Outdoor use
Aluminium structure
Aluminium or wood slats seat & back
Stackable (10u)
Collection: chair / armchair / stool

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise et dossier en lattes d’aluminium ou bois
Empilable (10u)
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

Collection
1060

370 400

79
0

35
0

47
0

780

580 440

47
0

780

580 560

69
0

Chair                                    Armchair                                      Stool

ALUTEC PLUS

Kioto
Design JA Ramírez



267

Fontana
Design Adriana Ramírez



269

Collection
ALUTEC PLUS

ES

EN

FR

Uso exterior / interior
Estructura de aluminio
Apilable (10u)
Colección: silla (chapa lisa o trenzada) / sillón (chapa lisa o trenzada) / taburete

Outdoor / indoor use
Aluminium structure
Stackable (10u)
Collection: chair (woven or smooth aluminium sheet) / armchair (woven or smooth aluminium sheet) / stool

Usage extérieur / intérieur
Structure en aluminium
Empilable (10u)
Collection: chaise (tôle d’aluminium lisse ou tressée) / fauteuil (tôle d’aluminium lisse ou tressée) / tabouret

Fontana
Design Adriana Ramírez



271

1070

550 470

78
0

30
0

47
0

820

525 415

47
0

820

525 415

71
5

Chair                                     Armchair                                    Stool

Collection
ALUTEC PLUS



273

ALUTEC PLUS



275

Coco
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (6u)
Colección: silla / sillón

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (6u)
Collection: chair / armchair

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (6u)
Collection: chaise / fauteuil

Collection

47
0

810

510 420

47
0

810

510 420

67
0

Chair                                    Armchair                              

ALUTEC PLUS



277

Collection

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado
Colección: taburete / mesa D54 / mesa D64 / mesa D74

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat
Collection: stool / table D54 / table D64 / table D74

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou rembourré
Collection: tabouret / table D54 / table D64 / table D74

Ø800 / 800x800
Ø900

    Ø740

74
0

Ø600 / 600x600

    Ø540

74
0

Ø700 / 700x700

    Ø640

74
0

810

370

30
0

330

Miu
Design Adriana Ramírez

Stool                  Table Miu54           Table Miu64            Table Miu74                             

ALUTEC PLUS



279

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera

Indoor use
Steel structure
Wood seat

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois

Hiro
Design Alutec Studio

790

350

33
0

ALUTEC PLUS



281

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de madera o tapizado

Indoor use
Steel structure
Wood or upholstery seat

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en bois ou rembourré

Vico
Design JM Mateo

790

470

33
0

340

ALUTEC PLUS



283

ALUTEC PLUS



285

Bimba
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Colección: mesa Bimba / mesa Bimba alta

Indoor use
Steel structure
Collection: table Bimba / high table Bimba 

Usage intérieur
Structure en acier
Collection: table Bimba / table mange debout Bimba

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

    540

74
0

Collection

Bimba                     Bimba alta                        

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

    540

11
20

ALUTEC PLUS



287

Básica
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Colección: Básica 3 / Básica 4 / Básica 5 / Básica Super 3 / Básica 5 DT / Básica 3 alta / Básica 4 alta

Indoor use
Steel structure
Collection: Basica 3 / Basica 4 / Basica 5 / Basica Super 3 / Basica 5 DT / high table Basica 3 / high table Basica 4 

Usage intérieur
Structure en acier
Collection: Basica 3 / Basica 4 / Basica 5 / Basica Super 3 / Basica 5DT / table mange debout Basica 3 / table mange debout Basica 4 

Collection

ALUTEC PLUS



289

400x400

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

400x700

74
0

1000x600 
1100x700
1200x800

400x540

74
0

600x600 / 700x700
800x800 / 900x900

1000x600 / 1100x700

11
20

400x400

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

11
20

Ø390

Ø600 / 600x600

Collection

Básica 3      Básica 4            Básica  5               Básica Super 3                    Básica 5DT              Básica 3 alta             Básica 4 alta    

Ø390

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

Ø800

Ø530

74
0

Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800
Ø900 / 900x900

Ø1000 / 1000x1000
Ø1100

ALUTEC PLUS



291

ES

EN

FR

Uso interior / exterior
Estructura de acero / aluminio
Colección: mesa Trébol 64 / mesa Trébol 74 / mesa Trébol 84

Indoor / outdoor use
Steel / aluminium structure
Collection: table Trebol 64 / table Trebol 74 / table Trebol 84

Usage intérieur / extérieur
Structure en acier / aluminium
Collection: table Trebol 64 / table Trebol 74 / table Trebol 84

Trébol
Design Adriana Ramírez

Trébol 64         Trébol 74                  Trébol 84

Ø640

74
0

Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

Ø840

74
0

Ø900 / 900x900
Ø1000 / 1000x1000

Ø740

74
0

Ø800 / 800x800
Ø900 / 900x900

ALUTEC PLUS



293Alutec basics



295

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera
Apilable (4u)

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back
Stackable (4u)

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois
Empilable (4u)

Brooklyn
Design Alutec Studio

47
0

800

470 450

ALUTEC BASICS



297

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento y respaldo de madera
Apilable (4u)

Indoor use
Steel structure
Wood seat & back
Stackable (4u)

Usage intérieur
Structure en acier
Assise et dossier en bois
Empilable (4u)

Nice
Design Alutec Studio

47
0

800

470 450

ALUTEC BASICS



299

ES

EN

FR

Uso interior con patas de madera / Uso exterior con patas de aluminio
Asiento de polipropileno
Apilable (12u)

Indoor use (wood legs) / Outdoor use (aluminium legs)
Polypropylene seat
Stackable (12u)

Usage intérieur avec pattes en bois / Usage extérieur avec pattes en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (12u)

Bat
Design Invenio, Taller de Diseño

46
0

850

585 575

66
0

ALUTEC BASICS



301

ES

EN

FR

Uso interior con patas de madera / Uso exterior con patas de aluminio
Asiento de polipropileno
Apilable (6u)

Indoor use (wood legs) / Outdoor use (aluminium legs)
Polypropylene seat
Stackable (6u)

Usage intérieur avec pattes en bois / Usage extérieur avec pattes en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (6u)

Kloe
Design JA Ramírez & JM Mateo

46
5

820

500 460

ALUTEC BASICS



303

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento en polipropileno
Apilable (10u)

Outdoor use
Aluminium structure
Polypropylene seat
Stackable (10u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (10u)

Veramar
Design JA Ramírez & JM Mateo

46
0

800

540 570

73
0

ALUTEC BASICS



305

ALUTEC BASICS



307

Collection
ALUTEC BASICS

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento y respaldo de tablillas de madera
Apilable (10u)
Colección: silla / sillón / taburete

Outdoor use
Aluminium structure
Wood slats seat & back
Stackable (10u)
Collection: chair / armchair / stool

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise et dossier en lattes du bois
Empilable (10u)
Collection: chaise / fauteuil / tabouret

Pallet
Design JA Ramírez



309

Collection
1050

400 430

81
0

34
0

47
0

780

540 510

47
0

780

540 510

65
0

Chair                                    Armchair                                      Stool

ALUTEC BASICS



311

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento en polipropileno
Apilable (12u)
Colección: silla / sillón

Outdoor use
Aluminium structure
Polypropylene seat
Stackable (12u)
Collection: chair / armchair

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (12u)
Collection: chaise / fauteuil

Oasis
Design JA Ramírez & JM Mateo

Collection
46

0

820

550 460

46
0

820

550 510

66
0

Chair                                    Armchair                                  

ALUTEC BASICS



313

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento en polipropileno
Apilable (12u)

Outdoor use
Aluminium structure
Polypropylene seat
Stackable (12u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (12u)

Vertex
Design JA Ramírez & JM Mateo

47
0

835

550 535

68
0

ALUTEC BASICS



315

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero
Asiento de polipropileno

Indoor use
Steel structure
Polypropylene seat

Usage intérieur
Structure en acier
Assise en polypropylène

Yoko
Design JA Ramírez & JM Mateo

Collection

Stool                   Mini stool

790

350

280

350

32
0

360

280

350

460

360

350

ALUTEC BASICS



317

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Asiento de polipropileno
Apilable (6u)

Outdoor use
Aluminium structure
Polypropylene seat
Stackable (6u)

Usage extérieur
Structure en aluminium
Assise en polypropylène
Empilable (6u)

Yoko Apilable
Design JA Ramírez & JM Mateo

800

390

270

440

14
0

320

ALUTEC BASICS



319

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero inoxidable
Colección: mesa Pop 3 / mesa Pop 4 / mesa Pop 5 / mesa Pop 5 DT / mesa Pop 3 alta / mesa Pop 4 alta / mesa Pop 5 alta / mesa Pop 5DT alta

Indoor use
Inox steel structure
Collection: table Pop 3 / table Pop 4 / table Pop 5 / table Pop 5 DT / high table Pop 3 / high table Pop 4 / high table Pop 5 / high table Pop 5DT

Usage intérieur
Structure en acier inox
Collection: Pop 3 / Pop 4 / Pop 5 / Pop 5 DT / table mange debout Pop 3 / table mange debout Pop 4 / table mange debout Pop 5 / table mange debout Pop 5DT

Pop
Design Alutec Studio

Collection

400x400

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700
Ø800 / 800x800

400x700

74
0

1000x600 
1100x700
1200x800

400x540

74
0

600x600 / 700x700
800x800 / 900x900

1000x600 / 1100x700

11
20

400x400

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

11
20

Ø390

Ø600 / 600x600

Pop 3      Pop 4                Pop  5                             Pop 5DT              Pop 3 alta                  Pop 4 alta                     Pop 5DT alta 

Ø390

74
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

Ø800

400x700

11
20

1000x600 
1100x700
1200x800

ALUTEC BASICS



321

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Tablero fijo o abatible
Colección: mesa Equix / mesa Equix alta / mesa Equix doble

Outdoor use
Aluminium structure
Fix or folding table top
Collection: table Equix / high table Equix / double table Equix

Usage extérieur
Structure en aluminium
Planche fixe ou pliante
Collection: table Equix / table mange debout Equix / table d’engagement latéral Equix

Equix
Design Adriana Ramírez

Collection

Equix            Equix doble                           Equix alta

11
75

320

Ø600
Ø700

320

73
0

Ø600 / 600x600
Ø700 / 700x700

630

73
0

1000x600 
1200x700
1200x800

ALUTEC BASICS



323

Kater
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (6u)
Colección: mesa Kater / mesa Kater alta

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (6u)
Collection: table Kater / high table Kater

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (6u)
Collection: table Kater / table mange debout Kater

74
0

600x600 / 700x700
800x800 / 900x900

1000x1000 / 1000x60
1100x700 / 1100x800
1200x700 / 1200x800
1300x700 / 1300x800

600x600 / 700x700
800x800 / 1000x600

1100x700

11
20

Kater                      Kater alta

Collection
ALUTEC BASICS
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Flexit
Design Alutec Studio

74
0

600x600 / 700x700
Ø800 / 800x800
 Ø900 / 900x900

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Apilable (6u)

Outdoor use
Aluminium structure
Stackable (6u) 

Usage extérieur
Structure en aluminium
Empilable (6u)

Flexit 3          Flexit 4

74
0

Ø600
Ø700
Ø800
Ø900

ALUTEC BASICS
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Hank
Design JM Mateo

ES

EN

FR

Uso interior
Estructura de acero

Indoor use
Steel structure

Usage intérieur
Structure en acier

ALUTEC ACCESSORIES

1100

380
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Biombo
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Tejido en textilenne
Dimensiones personalizables
Serigrafía opcional
Colección: Biombo Equix / Biombo Vela

Outdoor use
Aluminium structure
Textilenne fabric
Customizable measures
Optional screen printing
Collection: Equix Screen / Vela Screen

Usage extérieur
Structure en aluminium
Tissu textilenne
Mesures personnalisables
Sérigraphie en option
Collection: Equix écran / Vela écran

10
30

1900

Collection

Bi
om
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 V

ela
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om
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 E
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ALUTEC ACCESSORIES

Customizable measures
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Paraviento rígido
Design Alutec Studio

15
00

1500/2000

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Compact & metacrilato
Dimensiones personalizables
Serigrafía opcional
Modular

Outdoor use
Aluminium structure
Methacrylate
Customizable measures
Optional screen printing
Modular

Usage extérieur
Structure en aluminium
Méthacrylate
Mesures personnalisables
Sérigraphie en option
Modulaire

ALUTEC ACCESSORIES

Customizable measures
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Paraviento téxtil
Design Alutec Studio

ES

EN

FR

Uso exterior
Estructura de aluminio
Tejido en textilenne o PVC
Dimensiones personalizables
Serigrafía opcional
Modular

Outdoor use
Aluminium structure
Textilenne or PVC fabric
Customizable measures
Optional screen printing
Modular

Usage extérieur
Structure en aluminium
Tissu textilenne ou PVC
Mesures personnalisables
Sérigraphie en option
Modulaire

ALUTEC ACCESSORIES

17
00

1500/2000

Customizable measures
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ALUTEC TABLE TOPS

Fibra natural. Barnizado en cualquiera de nuestros acabados. Grosor 22mm. Uso interior.

Natural fiber board and edge. Varnished in any of our finishes. 22mm thick. Indoor use.

Fibre natural. Verni dans l’une de nos finitions. Épaisseur 22mm. Usage intérieur.

MDF
ES

EN

FR

Efecto tablón. Fibra natural. Barnizado en cualquiera de nuestros acabados. Grosor 22mm. Uso interior.

Plank effect. Natural fiber board and edge. Varnished in any of our finishes. 22mm thick. Indoor use.

Effet de planche. Fibre natural. Verni dans l’une de nos finitions. Épaisseur 22mm. Usage intérieur.

MDF ÍBERO
ES

EN

FR

HPL. Muy resistente a la intempérie. Grosor 10mm. En cualquiera de nuestros acabados. Uso interior / exterior.

HPL. Very resistant to inclemency of the weather. 10mm thick. In any of our finishes. Indoor / outdoor use.

HPL. Très résistant aux intempéries. Épaisseur 10mm. Dans l’une de nos finitions. Usage intérieur / extérieur.

COMPACT
ES

EN

FR

Efecto tablón. HPL. Muy resistente a la intempérie. Grosor 10mm. En cualquiera de nuestros acabados. Uso interior / exterior.

Plank effect. HPLVery resistant to inclemency of the weather. 10mm thick. In any of our finishes. Indoor / outdoor use.

Effet de planche. HPL. Très résistant aux intempéries. Épaisseur 10mm. Dans l’une de nos finitions. Usage intérieur / extérieur.

COMPACT ÍBERO
ES

EN

FR

Fabricamos todos nuestros tableros en varios acabados  (p.351 / 353) y medidas. Para otros acabados o medidas especiales consultar.
We manufacture all our table tops in different finishes (p.351 / 353) and sizes. For other finishes or special sizes ask for.
Nous fabriquons tous nos plateaux avec plusieurs options de finitions et dimensions. Pour autres finitions ou dimensions spéciale consultez-nous.

Chapas de abedul contraplacadas. Barnizado. En cualquiera de nuestros acabados. Grosor 21mm. Uso interior / exterior.

Plywood birch veneers. Varnished. In any of our finishes. 21mm thick. Indoor / outdoor use. 

Birch placages contreplaqué. Verni. Dans l’une de nos finitions. Épaisseur 21mm. Usage intérieur / extérieur.

CP MARINO ABEDUL
ES

EN

FR

Efecto tablón. Chapas de abedul contraplacadas. Barnizado. En cualquiera de nuestros acabados. Grosor 21mm. Uso interior / exterior.

Plank effect. Plywood birch veneers. Varnished. In any of our finishes. 21mm thick. Indoor / outdoor use. Effet de planche. Birch placages contreplaqué. 

Verni. Dans l’une de nos finitions. Épaisseur 21mm. Usage intérieur / extérieur.

CP MARINO ABEDUL ÍBERO
ES

EN

FR

ES

EN

FR
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Contraplacado marino con chapa de acero inoxidable. Aro de aluminio anodizado. Grosor 25mm. Uso exterior.

Marine plywood with stainless steel sheet. Aluminium edge. 25mm thick. Outdoor use.

Contreplaqué marine avec plaque en acier inoxydable. Cercle d’aluminium anodisé. Épaisseur 25mm. Usage extérieur.

CP MARINO INOX
ES

EN

FR

Contraplacado marino con chapa de acero inoxidable repulsada. Grosor 27mm. Uso exterior.

Marine plywood with bevelled stainless steel sheet. 27mm thick. Outdoor use.

Contreplaqué marine avec plaque en acier inoxydable repoussé. Épaisseur 27mm. Usage extérieur.

CP MARINO INOX REPULSADO
ES

EN

FR

Pino macizo barnizado. En cualquiera de nuestros acabados. Grosor 40mm. Uso interior.

Varnished solid pine. In any of our finishes. 40mm thick. Indoor use.

Pin massif verni. Dans l’une de nos finitions. Épaisseur 40mm. Usage intérieur.

PINO
ES

EN

FR

Pino macizo barnizado. Acabado manual de hendiduras. En cualquiera de nuestros acabados. Grosor 40mm. Uso interior.

Varnished solid pine. In any of our finishes. Manual slit finishing. 40mm thick. Indoor use. 

Pin massif verni. Fentes de finition manuelle. Dans l’une de nos finitions. Épaisseur 40mm. Usage intérieur.

PINO RUSTIK
ES

EN

FR

Contraplacado marino con chapa de estratificado en cualquiera de nuestros acabados y aro de aluminio anodizado. Grosor 25mm. Uso exterior.

Marine plywood with laminated veneer in any of our finishes and anodized aluminium edge. 25mm thick. Outdoor use.

Contreplaqué marine avec une feuille de stratifié dans l’une de nos finitions et cercle d’aluminium anodisé. Épaisseur 25mm. Usage extérieur.

CP MARINO ESTRATIFICADO ARO
ES

EN

FR

Aglomerado chapado con melamina vintage. Grosor 30mm. Uso interior.

Agglomerate with vintage melamine veneer. 30mm thick. Indoor use.

Aggloméré avec plaqué de mélamine vintage. Épaisseur 30mm. Usage intérieur.

HARRY VINTAGE
ES

EN

FR

Los tableros estratificados y compact de colores oscuros pueden sufrir variaciones de color con una exposición prolongada al sol / Los tableros de CP MARINO con aro de aluminio están fabricados 

para uso exterior. Dependiendo de su uso y exposición excesiva al agua pueden sufrir variaciones de espesor.

The compact&laminate top tables with dark color may vary the tone with prolonged exposure to the sun / CP MARINO table top waterproof with aluminium edge are manufactured for outdoor use. 

However, depending of the use and excessive exposure to water may suffer variation in thickness. 

Les compacts et stratifiés de couleur sombre peuvent subir des variations suite à une exposition prolongée au soleil / Les plateaux CP MARINO hydrofuge avec cerclage en aluminium sont adaptés à 

un usage extérieur. Toutefois, en fonction de leur utilisation et d’une exposition excessive à l’eau, ils peuvent subir des variations d’épaisseur.

ES

EN

FR

ALUTEC TABLE TOPS
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PROYECTOS A MEDIDA

Ahora que has llegado al final del catálogo y que has revisado –o 
eso esperamos- todos los productos que fabricamos actualmente 
y/o que tenemos en nuestras colecciones permanentes, queremos 
que sepas que también podemos fabricar todo tipo de piezas es-
peciales. El estudio propio de diseño de Alutec, recogerá cualquier 
tipo de necesidad y la estudiará para llegar al mejor proyecto po-
sible.

Así que si eres interiorista, decorador y/o arquitecto y tienes pen-
sadas o diseñadas ciertas soluciones, ya sean muebles, asientos 
y/u otros elementos de la instalación, consulta la posibilidad de 
que te las podamos fabricar a medida. 

Si está en nuestras manos, haremos de tu proyecto una 
realidad.

CUSTOMIZED PROJECTS

Now that you have reached the end of the catalog and that you 
have reviewed - or so we hope - all the products that we currently 
manufacture and / or that we have in our permanent collections, we 
want you to know that we can also manufacture all kinds of special 
pieces. Alutec’s own design studio will pick up any kind of need 
and study it to get to the best possible project.

So if you are an interior designer, decorator and / or architect and 
you have designed or designed certain solutions, whether furnitu-
re, seats and / or other elements of the installation, see the possi-
bility that we can manufacture them to measure.

If it is in our hands, we will make your projects realities.

PROJETS SUR MESURES

Maintenant que vous avez atteint la fin du catalogue et que vous 
avez examiné – du moins nous l’espérons - tous les produits que 
nous fabriquons actuellement et / ou que nous avons dans nos co-
llections permanentes, peuvent être personalisés et  fabriqués sur 
mesure. Le propre studio de design d’Alutec captera tous les types 
de besoins et l’étudiera pour arriver au meilleur projet possible.

Donc, si vous êtes un architecte d’intérieur, décorateur et / ou ar-
chitecte et que vous avez conçu ou concevez certaines solutions, 
qu’il s’agit de meubles, de sièges et/ou d’autres éléments de l’ins-
tallation, pensez à la possibilité que nous puissions les fabriquer 
pour vous. 

Si nous pouvons, nous ferons de vos projets des réalités.

ES

EN

FR
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PINTURA / PAINT / PEINT

1PL RAL9010 3PL RAL3000 4PL RAL6019 5PL RAL1019 7PL RAL9005 8PL RAL7024

9PL RAL9006 10PL RAL9006 13PL RAL6003 15PL RAL1015 16PL RAL6027 17PL RAL8012

18PL RAL8014

1VI RAL9010

PINTURA VINTAGE / VINTAGE PAINT / PEINT VINTAGE

BARNIZ INDUSTRIAL / INDUSTRIAL VARNISHED / BRUT VERNI

1BB 1BBO 1BB

MARTELÉ / HAMMERED / MARTELÉE

1MT BLACK 2MT COPPER

ACERO Y ALUMINIO / ALUMINIUM & STEEL / ALUMINIUM ET ACIER ACERO / STEEL / ACIER ALUMINIO / ALUMINIUM

ALUMINIO ANODIZADO / ANODIZED ALUMINIUM / ALUMINIUM ANODISÉ

1PM 1PB

Fosfatado y barnizado poliéster en polvo sobre el acero o aluminio con acabado industrial. Puede presentar irregularidades superficiales como rallas, manchas 
de oxidación y soldadura.
Steel phosphating treatment and polyester varnish powder coating. Surface irregularities such as scratches or oxidation and welding spots.
Acier et aluminium avec traitement phosphate et vernis de polyester en poudre. Probable de présenter irrégularités de surface telles que des rayures, tâches 
d’oxydation et de soudure.

Tratamiento de fosfatado y pintura poliéster 100% polvo.
Phosphating treatment and 100% polyester powder coating paint.
Traitement phosphate et 100% peinture polyester en poudre.

Envejecido a mano de la pintura y posterior aplicación de barniz de poliuretano en polvo.
Antique finish handmade and subsequent application of polyurethane varnish powder coating .
Peinture vintage artesanal et application ultérieure d’un vernis polyuréthane en poudre.

1PM 1PB 1PM 1PB

1PM 1PB 1PM 1PB 1PM 1PB

1PM 1PB

FINISHES

ACABADOS / FINISHES / FINITIONS

ES

EN

FR

ES

EN

FR

ES

EN

FR

ACABADOS ESTANDAR | OTROS ACABADOS CONSULTAR
STANDARD FINISHES | ASK FOR OTHER FINISHES
FINITIOS STANDARD | AUTRES FINITIONS CONSULTEZ-NOUS

ES

EN

FR
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TAPIZADO / UPHOLSTERY / REMBOURRAGE

ISTOL NEGRO VULCANO BLANCO VULCANO BEIGE VULCANO TAUPE VULCANO GRIS VULCANO CHOCO

VULCANO NEGRO VULCANO ANTRACITA VULCANO ROJO AGNELLI KLEIN AGNELLI BLANCO AGNELLI PIEDRA

AGNELLI CUERO AGNELLI PLOMO VACARELLO MOSTAZA VACARELLO OCRE VACARELLO BÚFALO VACARELLO TURQUESA

PIELTECH 625 PREMIUM VELVET PLUS 9 ROSA VELVET PLUS 33 GRANATE VELVET PLUS 12 VERDE PROFESS OXFORD EXPRESO

1MB RAL9010 2MB RAL5015 3MB RAL3000 4MB RAL6033 5MB NOGAL

BARNIZ VINTAGE / VINTAGE VARNISHED / VERNI VINTAGE

BARNIZ / VARNISHED / VERNI

6MB RAL9005 7MB WENGUÉ 8MB NOGAL 9MB NATURAL 10MB BURN 11MB BICOLOR

12MB RAL9010 15MB RAL1015 16MB RAL6027 17MB RAL8012 19MB RAL3015

MADERA / WOOD / BOIS

VELVETY 53

VELVETY 20 CARIBE OUTDOOR CREMA CARIBE OUTDOOR TAUPE AFRICAN TUCÁN ANIMAL MOSTAZA ADAM AGUA MARINA

LIBRA 11 LIBRA 12 MOSS 12 MIRAGE 33

FINISHES
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FSA 1TF BLANCO FSA 2TF AZUL FSA 3TF ROJO FSA 4TF VERDE FSA 5TF BEIGE FSA 6TF BURDEOS

FSA 7TF NEGRO FSA 8TF MARRON FSA 9TF MARINO FSA 13TF GRIS FSM 2TN MARRON FSM 3TN GRIS

FSA MIX 1TX NATURAL FSA MIX 3TX VERDE FSA MIX 4TX AZUL FSA MIX 5TX GRIS FIBRA VINTAGE 1TE

TRENZADO / WOVEN / TRESSÉ

YUTE 1TS

1TD

2TD 3TD 4TD

COMPACT & ESTRATIFICADO

F2253 BLACKF2200 D.CHOCOK1238 CARNAVALF7912 STORM

F7927 FOLKESTONEF0187 KASHMIRF2273 SERINGA

F1614 P.WOOD

F2726 NAT.BEECH F6930 NAT.CANE

F1517 S.CHESNUT F1468 SEGATO MIELE

F8858 JUST ROSEF5494 AQUAMARINE

F3460 CALACATTA

F3091 C.WHITE

F8830 CONCRETEF9484 BEAMWOOD

F3476 JET SEQUOIA F3467 BLUE STORM2TPK1TPK

3TPK 4TPK

FINISHES



TEXTILENE

LINEN WHITECOUPAGE N1BRONZE

PVC

BURDEOSBEIGE

1PP BLANCO 2PP AZUL 3PP ROJO 4PP TURQUESA 5PP MOCCA 7PP NEGRO

8PP MARRON 9PP MARINO 10PP ROSA 11PP VERDE 15PP GRIS

16PP ANTRACITA 17PP TEJA

13PP OLIVA

POLIPROPILENO Y POLIAMIDA / POLYPROPYLENE & POLYAMIDE

BLACK

FI
NI

SH
ES

PRODUCT PHOTO: PHOTOBRAND.CO

BARCELONA 
Egara, 52 | 08192 | St.Quirze del Vallès

+34 93 747 09 10 
alutec@alutec.es

www.alutec.es


